
 

 
  سومقسمت  

هــاي حیــوانی یــا نبــاتی؛  هــا و روغــن چربــی
 ...هاي  فرآورده

   
هاي حاصل از  هاي حیوانی یا نباتی؛ فرآورده ها و روغن چربی: پانزدهم فصل

  هاي حیوانی یا نباتی هاي خوراکی آماده؛ موم ها؛ چربی تفکیک آن
  

Section III 
ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND 
OILS AND THEIR CLEAVAGE 
PRODUCTS; PREPARED EDIBLE 
FATS; ANIMAL … 

   

 

Chapter 15: Animal or vegetable fats and oils and their 
cleavage products; prepared edible fats; animal or 
vegetable waxes 
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 Section III    سومقسمت 

هاي  هاي حیوانی یا نباتی؛ فرآورده روغن و ها چربی
  آماده؛ خوراکی هاي چربیحاصل از تفکیک آنها؛ 

  یهاي حیوانی یا نبات موم
  

ANIMAL OR VEGETABLE FATS AND 
OILS AND THEIR CLEAVAGE 

PRODUCTS; PREPARED EDIBLE 
FATS; ANIMAL OR VEGETABLE 

WAXES 
   

 Chapter 15    ١٥فصل 

  هاي  هاي حیوانی یا نباتی؛ فرآورده ها و روغن چربی
هاي خوراکی آماده؛  ل از تفکیک آنها؛ چربیحاص

  هاي حیوانی یا نباتی  موم

  Animal or vegetable fats and oils and 
their cleavage products; prepared 

edible fats; animal or vegetable waxes 

  . ها یادداشت
  :شود ـ مشمول اين فصل نمي ١

  ؛٠٢  ٠٩شماره  (Poultry)ان خانگي الف ـ پيه خوك و چربي خوك يا چربي پرندگ
  ؛)١٨  ٠٤شماره ( ب ـ كره كاكائو، چربي و روغن كاكائو 

درصد وزني حاوي محصولات شماره  ١٥هاي خوراكي كه بيش از  ج ـ فرآورده 
  ؛)٢١عموماً فصل (باشد  ٠٤  ٠٥

٢٣  ٠٤هـاي   هـاي شـماره   و تفالـه ) ٢٣  ٠١شماره (هاي حيواني  د ـ تفاله چربي 
  ؛٢٣  ٦٠لغايت 

هاي آماده، اجسام روغني تبديل شده به محصـولات   هـ ـ اسيدهاي چرب، موم 
دارويي و رنگ و ورني و صابون يا محصولات عطرسازي يا پاكيزگي آماده 

هاي سـولفونه و سـاير محصـولات قسـمت      هاي آرايشي، روغن يا فرآورده
  ششم؛ يا

  ).٤٠  ٠٢شماره (ها  مشتق از روغن (Factice)و ـ شبه كائوچو 
شود ها، نمي حلال كمك به زيتون شده از هاي استخراج روغن شامل ١٥  ٠٩ـ شماره   ٢

  ).١٥  ١٠شماره (
اند شـامل   ها و اجزاء آنها را كه فقط تقليب شده ها و روغن چربي ١٥  ١٨ـ شماره   ٣

آنها  ها و اجزاء تقليب نشده ها و روغن شود، بلكه در شماره مربوط به چربي نمي
  . گردند دي ميطبقه بن

، لـرد يـا درد   (Soap-stocks)مانـد   كردن روغن باقي مي ـ خميرهايي كه از خنثي   ٤
(Glycerol)سـقز چربـي پشـم و قطـران گليسـرول      . روغن، سقز اسـته آريـك  

  .باشد مي ١٥  ٢٢مشمول شماره 

  یادداشت شماره فرعي 
اب يالفت داراي روغن مند«، اصطلاح ١٥١٤  ١٩و  ١٥١٤  ١١ـ به مفهوم شماره هاي  ١

شـود كـه ميـزان     شـامل روغـن ثـابتي مـي    » Erucicمقدار كمي اسيداروسيك 
  . درصد باشد ٢اسيداروسيك آن از لحاظ وزن كمتر از 

  

  

Notes. 
1. This Chapter does not cover:  

(a) Pig fat or poultry fat of heading 02.09;  
(b) Cocoa butter, fat or oil (heading 18.04);  
(c) Edible preparations containing by weight more than 15%

of the products of heading 04.05 (generally Chapter 
21);  

(d) Greaves (heading 23.01) or residues of headings 23.04
to 23.06;  

(e) Fatty acids, prepared waxes, medicaments, paints, 
varnishes, soap, perfumery, cosmetic or toilet 
preparations, sulphonated oils or other goods of 
Section VI; or  

(f) Factice derived from oils (heading 40.02).  
2. Heading 15.09 does not apply to oils obtained from olives by 

solvent extraction (heading 15.10).  
3. Heading 15.18 does not cover fats or oils or their fractions, 

merely denatured, which are to be classified in the heading 
appropriate to the corresponding undenatured fats and oils 
and their fractions.  

4. Soap-stocks, oil foots and dregs, stearin pitch, glycerol pitch 
and wool grease residues fall in heading 15.22.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Subheading Note.  

1. For the purposes of subheadings 1514.11 and 1514.19, the 
expression "low erucic acid rape or colza oil" means the 
fixed oil which has an erucic acid content of less than 2%
by weight.  
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 Explanatory remarks to Chapter 15   ١۵ل داشت فصمندرجات ذیل یاد
... قانون مواد خوردني و آشاميدني و  ١٦ـ ورود و ترخيص موكول به رعايت مفاد ماده ١

  . باشد مي ١٣٤٦مصوب سال 
  )ã. (باشد ممنوع مي ١٥١٧٩٠١٠و  ١٥٠١٠٠٠٠هاي  ـ ورود محصولات مشمول رديف٢
حقوق ورودي انواع روغن پالم، روغن خـام سـويا و آفتـابگردان بـه ميـزان مصـوب        -٣

بنـدي توسـط دولـت وارد     شوراي اقتصاد و مصوبات دولت كه بـراي طـرح سـهميه   
  .باشد درصد ارزش مي ٤گردد،  مي

 

1. Importation and clearance shall be subject to the observance of 
Article 16 of the Law on Foodstuffs and Beverages adopted in 
the year 1967 (1346).  

2. The importation of products of subheading 15010000 is 
prohibited. (ã) 

3. All kinds of palm oil and crude soya bean and sunflower oils 
which are imported by the Government for the rationing scheme 
within the amounts approved by the Economic Council, are 
subject to an ad valorem ID of 4%. 

 

  نوع کالا شماره تعرفه
حقوق 
  ورودي

Import 
Duty 

مالیات 
ارزش 
  افزوده
VAT 

SUQ 

کد کشور دارنده 
  تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

  ملاحظات
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

شـده خـوك    همچنـین چربـي ذوب  (هاي خوك  چربي ١٥٠١  ٠٠  ٠٠
(Lard) یـر از آنهـایي   هاي پرندگان خانگي، غ و چربي

 .گردند مي ١٥  ٠٣یا شماره  ٠٢  ٠٩که مشمول شماره 
4 4 Kg  ãã  

Pig fat (including lard) and poultry 
fat, other than that of heading 02.09 
or 15.03 

1501  00  00 

هاي حیوانات از نوع گاو، گوسفندیا بز، غیر از  چربي ١٥٠٢   ٠٠
 .گردند مي ١٥  ٠٣آنهایي که مشمول شماره 

     
Fats of bovine animals, sheep or goats, 
other than those of heading 15.03. 

1502 

ــنعت         ١٥٠٢  ٠٠  ١٠ ــرف در ص ــورد مص ــنعتي م ــه ص ــ ـ ـ پي ـ
    Kg 4  4  سازي صابون

--- Tallow oil used in the soap-making 
industry 

1502  00  10 

 Kg  9  --- Other 1502  00  90 4  15  ـ ـ ـ ساير  ١٥٠٢  ٠٠  ٩٠

ــن،    ١٥٠٣  ٠٠  ٠٠ ــته آری ــن لارد، اولئواس ــن لارد، روغ ــته آری اس
اولئومارگـــارین و روغـــن پیـــه گـــاو و گوســـفند 

(Tallow Oil) امولسیونه نشده یا مخلوط نشده یا ،
 .آماده نشده به نحوي دیگر

10 4 Kg 9  

Lard stearin, lard oil, oleostearin, 
oleo-oil and tallow oil, not emulsified 
or mixed or otherwise prepared. 

1503  00  00 

چربي و روغن ماهي و پستانداران دریـایي و اجـزاء    ١٥   ٠٤
آنها؛ حتي تصفیه شده ولي از لحاظ شـیمیایي تغییـر   

 .نیافته
     

Fats and oils and their fractions, of 
fish or marine mammals, whether or 
not refined, but not chemically 
modified. 

1504 

 Kg   - Fish - Liver oils and their fractions 1504  10  00 4 4 جگر ماهي و اجزاء آن ـ روغن ١٥٠٤  ١٠  ٠٠

 Kg   - Fats and oils and their fractions, of 4 4 روغن جگر آنها، بغير از ماهي و اجزاء ـ چربي و روغن ١٥٠٤  ٢٠  ٠٠
fish, other than liver oils  

1504  20  00 

 Kg 9  - Fats and oils and their fractions, of 4 4 ـ چربي و روغن پستانداران دريايي و اجزاء آنها ١٥٠٤  ٣٠  ٠٠
marine mammals 

1504  30  00 

چربي پشم و مواد چرب مشـتق از آنهـا و همچنـین     ١٥٠٥   ٠٠
 .لانولین

     
Wool grease and fatty substances 
derived therefrom (including lanolin) 

1505 

 Kg  9  --- Lanoline used in the soap-making 4  4  سازي ـ ـ ـ لانولين مورد مصرف در صنعت صابون  ١٥٠٥  ٠٠  ١٠
industry 

1505  00  10 

 Kg  9  --- Other 1505  00  90 4  10  ـ ـ ـ ساير  ١٥٠٥  ٠٠  ٩٠

هاي حيواني و اجزاء آنهـا، حتـي    ها و روغن ساير چربي ١٥٠٦  ٠٠  ٠٠
   Kg 4 10 .تصفيه شده ولي از لحاظ شيميايي تغيير نيافته

Other animal fats and oils and their 
fractions, whether or not refined, but not 
chemically modified. 

1506  00  00 

شـده، ولـي از    ، حتـي تصـفیه   جزاء آنروغن سویا و ا  ١٥  ٠٧
        لحاظ شیمیایي تغییر نیافته

Soya-bean oil and its fractions, 
whether or not refined, but not 
chemically modified. 

1507 

 Kg 9  - Crude oil, whether or not degummed 1507  10  00 4 4 ـ روغن خام، حتي صمغ گرفته ١٥٠٧  ١٠  ٠٠

 0ã Kg 7,9  - Other 1507  90  00 20 ـ ساير ١٥٠٧  ٩٠  ٠٠

                                                                                                                                                                                                                       
.ã فقط آماده براي مصرف  

ã. Just ready for use 
ãã .لرجوع شود به مندرجات ذیل یادداشت فص  

ãã. Refer to explanatory to remark to this chapter 
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  نوع کالا شماره تعرفه
حقوق 
  ورودي

Import 
Duty 

مالیات 
ارزش 
  افزوده
VAT 

SUQ 

کد کشور دارنده 
  تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

  ملاحظات
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

بادام زمیني و اجزاء آن، حتي تصفیه شده ولي  روغن ١٥   ٠٨
 .از لحاظ شیمیایي تغییرنیافته

     
Ground-nut oil and its fractions, 
whether or not refined, but not 
chemically modified. 

1508 

 Kg 9  - Crude oil 1508  10  00 4 30 خام ـ روغن ١٥٠٨  ١٠  ٠٠

 0ãã Kg 9  - Other 1508  90  00 40 ـ ساير ١٥٠٨  ٩٠  ٠٠

زیتون و اجزاء آن، حتي تصـفیه شـده ولـي از     روغن ١٥   ٠٩
      لحاظ شیمیایي تغییرنیافته

Olive oil and its fractions, whether or 
not refined, but not chemically 
modified. 

1509 

 50 4 Kg 9  - Virgin  1509  10  00 (virgin)ـ بكر  ١٥٠٩  ١٠  ٠٠

 0ãã Kg 9  - Other 1509  90  00 90 ـ ساير ١٥٠٩  ٩٠  ٠٠

ها و اجزاء آنها که منحصراً از زیتـون   سایر روغن ١٥١٠  ٠٠  ٠٠
آید، حتي تصفیه شده ولـي از لحـاظ    به دست مي

هـا یـا    ط این روغـن شیمیایي تغییر نیافته و مخلو
هاي مشـمول   ها یا اجزاء روغن اجزاء آنها با روغن

 .١٥  ٠٩شماره 

65 0ãã Kg   

Other oils and their fractions, 
obtained solely from olives, whether 
or not refined, but not chemically 
modified, including blends of these 
oils or fractions with oils or fractions 
of heading 15.09. 

1510  00  00 

روغن نخل و اجزاء آن، حتـي تصـفیه شـده ولـي از      ١٥   ١١
      .لحاظ شیمیایي تغییر نیافته

Palm oil and its fractions, whether or 
not refined, but not chemically 
modified. 

1511 

 Kg 9  - Crude oil 1511  10  00 4 4 ـ روغن خام ١٥١١  ١٠  ٠٠

 Other: 1511  90 -      ـ ساير ١٥١١  ٩٠

ليتـري و   ٢٠٠پـالم اويـل در ظـروف     R.B.Dـ ـ ـ     ١٥١١  ٩٠  ١٠
 0ãã Kg  9 ã  4  بيشتر

--- R.B.D. (palm oil) in containers of 
200 liter and more 

1511  90  10 

تـري و  لي ٢٠٠پالم اولئـين در ظـروف    R.B.Dـ ـ ـ     ١٥١١  ٩٠  ٢٠
 0ãã Kg  9 ã  4  بيشتر

--- R.B.D. (palm oil) in containers of 
200 liter and more 

1511  90  20 

 ٢٠٠سـوپر پـالم اولئـين در ظـروف      R.B.Dــ ـ ـ      ١٥١١  ٩٠  ٣٠
 0ãã Kg  9 ã  4  ليتري و بيشتر

--- R.B.D. super palm olein in 
containers of 200 liter and more 

1511  90  30 

 0ãã Kg  9  --- Other 1511  90  90  20  ـ ـ ـ ساير  ١٥١١  ٩٠  ٩٠

روغن دانه آفتابگردان، روغن گلرنگ یا زعفران کاذب  ١٥   ١٢
یا روغن پنبه دانه و اجزاء آنهـا،  ) Carthameکارتام (

 .حتي تصفیه شده ولي از لحاظ شیمیایي تغییر نیافته
     

Sunflower-seed, safflower or cotton-
seed oil and fractions thereof, whether 
or not refined, but not chemically 
modified. 

1512 

 Sunflower-seed or safflower oil and -      :ـ روغن دانه آفتابگردان يا روغن كارتام و اجزاء آنها 
fractions thereof: 

 

 Kg   -- Crude oil 1512  11  00  4 ـ ـ روغن خام ١٥١٢  ١١  ٠٠

 0ãã Kg 7,1  - Other: 1512  19  00 20 ـ ـ ساير  ١٥١٢  ١٩  ٠٠

  :Cotton-seed oil and its fractions -       :دانه و اجزاء آن ـ روغن پنبه 

ــام،    ١٥١٢  ٢١  ٠٠ ــن خ ــ ـ روغ ــاده  ـ ــي م ــمي  حت ــيپول (س گوس
Gossypol (آن گرفته شده 

15 4 Kg 9  
- Crude oil, whether or not gossypol has 
been removed 

1512  21  00 

 0ãã Kg 9  -- Other 1512  29  00 55 ـ ـ ساير ١٥١٢  ٢٩  ٠٠

کرنـل   ، روغـن پـالم  )روغن کپرا(نارگیل  روغن ١٥   ١٣
Palm kernel) ( یــا روغــن باباســو و اجــزاء

 از لحـاظ شـیمیایي   ولـي  شـده،  حتي تصفیه آنها،
 .تغییر نیافته

     

Coconut (copra), palm kernel or 
babassu oil and fractions thereof, 
whether or not refined, but not 
chemically modified. 

1513 

                                                                                                                                                                                                                       
ã .رجوع شود به مندرجات ذیل یادداشتهاي فصل  

ã. Refer to explanatory remak to this chapter 
ãã .فقط آماده براي مصرف  

ãã. Just ready for use 
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  نوع کالا شماره تعرفه
حقوق 
  ورودي

Import 
Duty 

مالیات 
ارزش 
  افزوده
VAT 

SUQ 

کد کشور دارنده 
  تعرفه ترجیحی
Preferential 

Tariff 

  ملاحظات
Remark 

Description 
Heading, 

Subheading 
No. 

  :Coconut (copra) oil and its fractions -      :و اجزاء آن) روغن كپرا(ـ روغن نارگيل  

 Kg 9  -- Crude oil 1513  11  00 4 4 :ـ ـ روغن خام ١٥١٣  ١١  ٠٠

 Other: 1513  19 --      :ـ ساير  ـ ١٥١٣  ١٩

 0ã Kg  9  --- In retail packings  1513  19  10 45  فروشي هاي خرده بندي ـ ـ ـ در بسته ١٥١٣  ١٩  ١٠

 0ã Kg 9  --- Other 1513  19  90 4  ـ ـ ـ ساير ١٥١٣  ١٩  ٩٠

 :اـ روغن پالم كرنل يا روغن باباسو و اجزاء آنه 
     

- Palm kernel or babassu oil and 
fractions thereof: 

 

 Kg 9  -- Crude oil 1513  21  00 4 4 روغن خام  ـ ـ ١٥١٣  ٢١  ٠٠

 Other: 1513  29 --      :ـ ـ ساير ١٥١٣  ٢٩

  رنـــگ  ــــ ـ ـ بـــدون بـــو تصـــفيه شـــده بـــي       ١٥١٣  ٢٩  ١٠
(Refined Bleached Deodorized)   

4  0ã Kg    
--- R.B.D. (refined, bleached, deodorized)  1513  29  10 

 R.B.D  4  0ã Kg  9  --- R.B.D. (stearine kernel palm) 1513  29  20ـ ـ ـ پالم كرنل استئارين   ١٥١٣  ٢٩  ٢٠

 Other: 1513  29  90 ---        :ـ ـ ـ ساير  ١٥١٣  ٢٩  ٩٠

 RBDرنگ  فيه شده بيـ ـ ـ ـ استئارين بدون بو تص  ١٥١٣  ٢٩  ٩١
4  0ã Kg  9  

--- Refined, bleached, deodorized 
stearine 

1513  29  91 

 0ã kg  9  --- Other  1513  29  99  45 ـ ـ ـ ـ ساير  ١٥١٣  ٢٩  ٩٩

 ,Rape, Seed)، (Rape)روغن کلـزا یـا کـانولا     ١٥   ١٤

Colza, Rapc, Conola)  روغــن لفــت، روغــن
ي تصفیه شده ولـي از لحـاظ   خردل و اجزاء آنها، حت
 .شیمیایي تغییر نیافته

     

Rape, colza or mustard oil and 
fractions thereof, whether or not 
refined, but not chemically modified. 

1514 

ــ روغــن كلــزا يــا كــانولا داراي مقــدار كمــي اســيد   
 :اروسيك و اجزاء آن

     
- Low erucic acid rape or colza oil and 
its fractions: 

 

 0ã  Kg 7,9  -- Crude oil 1514  11  00 4 ـ ـ روغن خام ١٥١٤  ١١  ٠٠

 0ã Kg 9  -- Other  1514  19  00 20 ـ ـ ساير ١٥١٤  ١٩  ٠٠

  :Other -      : ـ ساير 

 Kg 9  -- Crude oil 1514  91  00 4 4 ـ ـ روغن خام ١٥١٤  ٩١  ٠٠

 0ã Kg 9  -- Other 1514  99  00 20 ـ ـ ساير ١٥١٤  ٩٩  ٠٠

از (هـاي ثابـت نبـاتي     ها و روغن سایر چربي ١٥   ١٥
و اجزاء آنها،  (Jojoba)جمله روغن ژوژوبا 

شده، ولي ازلحاظ شیمیایي تغییر  حتي تصفیه
 .نیافته

     

Other fixed vegetable fats and oils 
(including jojoba oil) and their 
fractions, whether or not refined, but 
not chemically modified. 

1515 

  :Linseed oil and its fractions -      :ـ روغن تخم كتان و اجزاء آن 

 Kg 9  -- Crude oil 1515  11  00 4 4 ـ ـ روغن خام ١٥١٥  ١١  ٠٠

 0ã Kg 9  -- Other 1515  19  00 15 ـ ـ ساير ١٥١٥  ١٩  ٠٠

  :Maize (corn) oil and its fractions -      :ـ روغن ذرت و اجزاء آن 

 0ã Kg 9  -- Crude oil 1515  21  00 4 ـ ـ روغن خام ١٥١٥  ٢١  ٠٠

 0ã Kg 9  -- Other 1515  29  00 20 ـ ـ ساير ١٥١٥  ٢٩  ٠٠

                                                                                                                                                                                                                       
ã .فقط آماده براي مصرف  

ã. Just ready for use 
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  نوع کالا شماره تعرفه
حقوق 
  ورودي
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ارزش 
  افزوده
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کد کشور دارنده 
  تعرفه ترجیحی
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Tariff 

  ملاحظات
Remark 
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No. 

 0ã Kg 9  - Castor oil and its fractions 1515  30  00 4 ـ روغن كرچك و اجزاء آن ١٥١٥  ٣٠  ٠٠

 0ãã Kg 9  - Sesame oil and its fractions 1515  50  00 15 ـ روغن كنجد و اجزاء آن ١٥١٥  ٥٠  ٠٠

 Other: 1515  90 -      :ـ ساير  ١٥١٥  ٩٠

 0ãã  9  --- Tung oil and its fractions 1515  90  10 4 و اجزاء آن (Abrasin) (Tung oil)ـ ـ ـ روغن جلا  ١٥١٥  ٩٠  ١٠

 0ãã  9  --- Other  1515  90  90 15 ـ ـ ـ ساير ١٥١٥  ٩٠  ٩٠

 هاي حیواني یا نباتي و اجـزاء آنهـا،   ها و روغن چربي ١٥   ١٦
-Inter)شـده، اینتراسـتریفیه    کلاً هیدروژنه جزئاً یا

esterified)   ري ـ استریفیه(Re-esterified)  یا
شده یـا تصـفیه    تصفیه (Elaidinised)الائیدینیزه 

 .نشده  آماده نحو دیگري به اما  نشده،

     

Animal or vegetable fats and oils and 
their fractions, partly or wholly 
hydrogenated, inter-esterified, re-
esterified or elaidinised, whether or 
not refined, but not further prepared. 

1516 

 Kg 9  - Animal fats and oils and their fractions 1516  10  00 4 45 هاي حيواني و اجزاء آنها ها و روغن ـ چربي ١٥١٦  ١٠  ٠٠

 Vegetable fats and oils and their -      :هاي نباتي و اجزاء آنها ها و روغن ـ چربي ١٥١٦  ٢٠
fractions: 

1516  20 

  انشــــين كــــره كاكــــائوـــــ ـ ـ روغــــن ج        ١٥١٦  ٢٠  ١٠
 C.B.S (Cocoa Butter Substite)  

4  0ãã Kg  9  
--- Oil substitute of C.B.S. 1516  20  10 

 CBE  ،CBR 4  0ãã Kg 9  --- Oil of CBE, CBR 1516  20  20ـ ـ ـ روغن   ١٥١٦  ٢٠  ٢٠

 0ãã Kg  9  --- Other  1516  20  90  45  ـ ـ ـ ساير   ١٥١٦  ٢٠  ٩٠

هـاي خـوراکي از    ها یـا فـرآورده   رگارین؛ مخلوطما ١٥   ١٧
هاي حیواني یـا نبـاتي یـا از اجـزاء      ها یا روغن چربي
هـاي مختلـف ایـن فصـل، غیـر از       ها یا روغن چربي
ها و اجـزاء خـوراکي آنهـا مشـمول      ها و روغن چربي

 .١٥  ١٦شماره 

     

Margarine; edible mixtures or 
preparations of animal or vegetable 
fats or oils or of fractions of different 
fats or oils of this Chapter, other than 
edible fats or oils or their fractions of 
heading 15.16. 

1517 

 Kg 9  - Margarine, excluding liquid margarine  1517  10  00 4 55 ـ مارگارين، باستثناي مارگارين مايع  ١٥١٧  ١٠  ٠٠

 Other:  1517  90 -       :ـ ساير ١٥١٧  ٩٠

 Kg  9 ã --- Imitation lard 1517  90  10 4  4  ـ ـ ـ روغن خوك بدلي  ١٥١٧  ٩٠  ١٠

 Kg  9  --- Other  1517  90  90 4  10  ـ ـ ـ ساير  ١٥١٧  ٩٠  ٩٠

هاي حیواني یـا نبـاتي و اجـزاء آنهـا،      ها و روغن چربي ١٥١٨  ٠٠  ٠٠
شــده، ســولفوره شــده،  گرفتــه آب اکسیدشــده، پختــه،
وسیله حرارت   شده، پلیمریزه شده به (Blow)سوفله 

 نحـوي  بـه  یـا  (Inert Gas) اثـر   گاز بي در خلأ یا در
کـه   آنهـایي  باستثناي یافته، شیمیایي تغییر لحاظ از دیگر

هــا  یــا   شــوند؛  مخلــوط مــي  ١٥  ١٦مشــمول شــماره 
هـاي   هـا یـا روغـن    هـاي غیرخـوراکي چربـي    فرآورده

هاي مختلـف   ها یا روغن حیواني یا نباتي یا اجزاء چربي
این فصل، که در جاي دیگـر گفتـه نشـده و مشـمول     

 .شماره دیگر تعرفه نشده باشد

15 4 Kg   

Animal or vegetable fats and oils and 
their fractions, boiled, oxidised, 
dehydrated, sulphurised, blown, 
polymerised by heat in vacuum or in 
inert gas or otherwise chemically 
modified, excluding those of heading 
15.16; inedible mixtures or 
preparations of animal or vegetable 
fats or oils or of fractions of different 
fats or oils of this Chapter, not 
elsewhere specified or included. 

1518  00  00 

 omited [1519]       حذف شده ]١٥  ١٩[

ــرول ١٥٢٠  ٠٠  ٠٠ ــام؛ آب گلیسـ ــا و خـ ــایي هـ ــاي قلیـ  محلولهـ
 .دار گلیسیرین

4 4 Kg 9  
Glycerol, crude; glycerol waters and 
glycerol lyes. 

1520  00  00 

                                                                                                                                                                                                                       
ã . ذيل يادداشتهاي فصلرجوع شود به مندرجات  

ã. Refer to explanatory remark to this chapter 
ãã .فقط آماده براي مصرف  

ãã. just ready for use 
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موم زنبـور  ، )غیر از تري گلیسیریدها(مومهاي نباتي  ١٥  ٢١
ــافوري     ــوم ک ــرات و م ــایر حش ــوم س ــا م ــل ی عس

(Spermaceti)حتي تصفیه شده یا رنگ کرده ،. 
     

Vegetable waxes (other than 
triglycerides), beeswax, other insect 
waxes and spermaceti, whether or not 
refined or coloured. 

1521 

 Vegetable waxes 1521  10 -      :هاي نباتي ـ موم ١٥٢١  ١٠

 Kg  9  --- Natural waxes based on carno bee 4  4  هاي طبيعي بر پايه كارنوباواكس ـ ـ ـ موم  ١٥٢١  ١٠  ١٠
waxes 

1521  10  10 

 Kg  9  --- Other 1521  10  90 4  15  ـ ـ ـ ساير  ١٥٢١  ١٠  ٩٠

 Other 1521  90 -      :ـ ساير ١٥٢١  ٩٠

 Kg  9  --- Honey beewax 1521  90  10 4  15  ـ ـ ـ موم زنبور عسل  ١٥٢١  ٩٠  ١٠

 Kg  9  --- Insect waxes (shellal) 1521  90  20 4  4  )شلاك(ـ ـ ـ مومهاي حشرات   ١٥٢١  ٩٠  ٢٠

 Kg    --- Other: 1521  90  90 4  45  ـ ـ ـ ساير  ١٥٢١  ٩٠  ٩٠

ــا  ١٥٢٢  ٠٠  ٠٠ ــه(Degras)دگراه ــاي حاصــل  ؛ تفال ــل ه از عم
  Kg 9 4 4 . نباتي یا حیواني هاي موم یا چرب اجسام آوردن

Degras; residues resulting from the 
treatment of fatty substances or 
animal or vegetable waxes. 

1522  00  00 

 


